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A FURTHER DISCUSSION ON TONGSHENG ([5]4:) AND
TONGCHAN (Ja]j%)

TIAN WEI *

ABSTRACT Tongsheng (] 4 ) and tongchan (5] &) are commonly used words in ancient
Chinese texts. They have different meanings in deferent time periods. Tongsheng orig-
inally meant “born to the same mother” in the pre-Qin period, while fongsheng and
tongchan meant “born to the same father” in the Qin and Han Dynasties as well as the
Three Kingdoms period. However, they later reverted to the meaning of “born to the
same mother” in the Jin Dynasty. This paper reaffirms this viewpoint and provides
further evidence by using some key language materials.
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